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Elections since 2009: An Analysis of CBCP Pastoral Statements

Definition of “Filipino Roots” among Filipino High School Students

in Osaka through Analysis of Speech Contest Scripts
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Notes on Plural Elements in Japanese: a Labeling Approach

De as an Atelic Marker of Mandarin Chinese

Single Sentences With Jiul (%) Are Not Identical to Conditional Sentences:

Testing jiul in downward-entailing environment
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Locative Sense “Point” of the English Preposition Az: A Comparison with the
French Preposition A
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India in the Formation of Japanese Terrorism

The Necessity of Gender Difference for Al: In lan McEwan’s Machines Like Me
Transcultural Translation Experience: On Translating Yasunari Kawabata’s Snow
Country into Bengali
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Reception of Latin vocabulary and introduction of new words in An Alphabet of
Tales
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Locally Justifying Face Mask Removal in L2 Read-Aloud Sessions
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Effects of form-focused instruction on EFL speaking development— Changes in

syntactic accuracy over time
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Elizabeth Camp’s Misreading of Davidson’s Theory of Metaphor
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A Literature Review of English, Japanese, and Chinese Intonations

Towards Interactive Dynamism: A Recent Current in Academic Writing Studies
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Phonological analysis of consonance: A case study of a 19th-century poet’s

works
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Our girls started to get lost™:

How female sexuality is discussed in ethnic talk-show
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